The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.

[ordinal] Part

Di Bian
7 Y%
Proclaim Jesus * Good News

Chuanjiang Yesii De H:io Xiaoxi

< fF ERER i EF R

Philip zealous  preach is example
Féili rexm chuandao Shl womende bdn yan

B Bl 1218, 2 BATH

Based on Acts
% Shita Xmgzhuan

fERETT/E  8:4-40

Fierce persecution ¥ wave start/set off afterwards Saul
Meénglie pohal de lan Chao x1anq1 zhthou  Saolud

ﬁ?&l BE B ORE Wik &5, 3%

Bearing Witness Chapter 7 — Page 1



begin to/against Christ *’s congregation wantonly

kﬁisl}z dui Jida de huizhong 51y1
e X EEOWm & < BE
cruelly injure origmal language * use * phrase contain
céhl’lz‘ii yuanwén su0 yong de cizl h/ah you
s B3 oM WAl S
barbarous/brutal cruel * meanmg Acts
¢man canku de ly;sr Shita Xmgzhuan

(13

AR BRI I SR ( REITfE 8:3)

Disciples flee from home */to everyplace [?] */in some people opinion

Ménta  taowang dao %fhu Za1 youxi€ rén kanldi

4 kT 2 £ 7 N BX,

Saul  before long achieve aim/goal * Chrlstlamty eliminate/wipeout
Saolud kuaiyao dadao mubido ba Jidgjiao xi{ig)mié
% W ks Hbe, d0SEEH WK
[-ed] However Christians scatter ~ */to  every place [?] however

le Késhi Jidata  fénsan dao %fhu

T AR, BERE o 2

give rise to/produce [-ed] beyond all expectations ~ * results What
chianshéng  le churenylhao gud  Shénme

A T WAER E’J A

results  */ch

Jiégud ne
25 R We?

Scattered *  people flee/escape */to  where Just */at  where

, Fénsan de rén tao dao nali  jiu zai nali

SECIOA B R, BE /E W
pubhclse sacred word */’s  good news
xu’i_r}yang shénshéng huayli de hdo xidoxi

“ HEYp ME O WE W I HE”

Acts Consider think  persecution not only

Shita Xmgzhuan Xlanﬁgxmng kan pohal budan

( i 8:4) #AH &, @F HMH

C.E. ccntury persecutors attempt to prevent */ s

Gon yuan shiji pohalzhe shitu  zlzhi Sha

di d
Lo ot 1k, BEE R L ﬁ%

people [?] pubhcrsc kmgdom good news however
zimin  xuanydng wang gu() hdo xidoxi %lé zenyang
l—14 NN e
TR B EHE & CHE, ERE

the opposite of what is wanted
shlde%gén
)
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cannot  prevent God *’s people [?] proclalm klngdom good

buneng zuzhi Shangdi de zimin chuanjiang wano hao

AgeE FHIE B B FIR ﬂﬂ#

news on the contrary * in practice promote/advance/accelerate[ ed]
xiaoxi fan’ér  zai shljlshan ujinle

‘\\/

WA, i fE SCbRLE e T

this MW work Persecutors  cause/make  Christ */’s disciples
zh¢ xiang gongzuo Pb}}_‘éizhé shi JT(%E de mér)tﬁ
X AR LaEs fE BRI
be forced toscatter */to  various regions result unw1tt1ngly separate
belpo fénsa‘m dao éfbdi Jleguo Wuyl jian
SIS el 2R ke Eﬂ

enable/cause proclalm klngdom * work so that ...

shi chuanjidng wan de gongzuo /cééf

it e o TAE AR

extend */to  distant place will see */in
kuozhan dao yudnfang Women Jlang hu1 kandao  zai

R # @iy . &IT K & B, &

modern times also occurr [-ed] similar *  affair/matter

xiandai yé féshengre leisi de shiq 1ng

AR KUK HiE

Scattered * People Acts
Fénsan De Rén Shitu Xingzhuan

“CHELR N ( ﬁﬁﬁﬁs 8:4-8)

Scattered * people one of is Philip
Fénsan rén zhiyt  shi  Féili

P S AV N

He isn't apostle Philip  butis [?] thissMW book [ordinal] chapter mention *
a bushi shita Féili  érshi  bén shi d1 Zhang tidao de

Ao (AL S, TR & B B 5 B 4w

those seven MW proper qualifications * men oneof  He assignedto [?] supervise

na % %é\ Dé E%e% de rén  zhiy1 Ta feéngpai hg_’anh
AN 7 RN

et A a B OKMATZ - FROEH

daily * food/meal distribution take care of  Jerusalem  speak Greek language and

nchang de shansh1 fén% zhaolido Yeélusalén /% shuo  Xilayu

HORL HCERROR B AREE A

spcak chrcw languagc * Chrrstlan widows */'  needs Acts

shuo ~ Xibolaiyn — de Jidutd —guafu de xiiyao Shita Xrngzhuan

i %%ﬂélﬂ% 1) FEEE %ﬁﬂ i ﬁ% ( fEfEiTHE
6:1-6)
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Acts Please see [ordinal] page box

ShTtﬁ/Xig&Zhuén Qizgg kan E/L %,ﬁé‘ ﬁ‘llé&
( fEterrte 8:4; W & % 53 W =
Evangelizer Philip He */mext */go to Samaria
Chuanfuyinzhé  Feili Ta xia dao ﬂSﬁméli a
“feratrd MR MR B AL,
this city */’s people for the most part  haven't heard */[have]
glgégg chéng de rén daduo méiydu ting  guo
WM AN K2 A oo

kingdom good news because Jesus previously command apostles
Wa’mc') hao xiaoxi yinwéi Y&sii céng fenfu shitu

EH 4 HE, By ERER Wy fEAE,

say Samaritan * city you [plural] don't enter
shuo ﬂSa'lmélli arén  de chéng nimen buyao jin
B MR B W, R R

should always [?] */goto house of Israel [?] lose one's way — * sheep
zOngyao dao jiséliéji'ﬁgﬂ misht de mianyang
u » A1 VA A
ST | SV I S 7 - O E =

Matthew But  Jesus know

there  go
nali gl; Miitdi Fayin Dan Yési zhidao
ME F. (BR4EE 10:5, 6) 1H HLEK &E,
witness work sooner or later must */in Samaria thorough
jianzhéng gongzuo  chizdo  yao zai ﬂSZ_lmZVi]?'é /chédi
WAk TAF IBR E 1E RESANE )R
carry out on this account  he * ascend to heaven  before say
zhl’x/irlg yvéici ta zai shéngtian zhiqian shuo
wAT, At Ak £ TR ZEr W
You [plural] just will */in Jerusalem all Judea
Nimen jiu l:zi zai Yélﬁsélépﬁ quan Youdiya
“CAORMT W eeeeees E HRESRGR . 2 PUHBIE.
Samaria until earth's extremity [?] be my
ﬂSa"lméli a zhidao di¥ zuo  wode
WA, EE by, W R
First Philip is  who Second Why Samaritans
Jia ~ Féili shi shéi Yi = Weishénme Samaliyaren
3. (H) M 2 w2 (&) Afta SR
for the most part not have hear */[have] kingdom good news But Jesus

dadud  meéiySu ting guo Wénu(’) hdo xigoxi Dan Yesu
Rz A B o EH 4 HE? H HRER

foretell the locality will  occur what  thing
Ugao dénfdi hui fashéng shénme shi

nE A & kAE Ha H2
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witnesses Acts

Jlanzhe ﬁr\en Shita Xmgzhuan
29

WAIE ( fEtE4ITHE 1:8)

Philip  discover Samaria *’s field already
Féili  faju¢  Samaliya

de tiandi
CRER R ;fmﬂ]z ) < BT oo 125

become white [?]  [-ed] harvest crops */[-ed]

fabai le { shougé zhuangjia  le
KH , AR ER T 7.
John His message */to  local * people
Yuéhan Fu n Tade xinxi wei danfdl de rén
(ZysgfRs 4:35) flE (508 O M 1) A
bring peace & comfort [?] reason very  simple/uncomplicated
Siﬁl‘iléi énshg in hen Jlandan
ok EET ffa] B

Although Jews all along all not w1th Samaritans
Suiran  Yoéutairén y1x1ang dou bu %t Samali aren

B RN & RINI

have dealings very many Jews [go so far as to publlc
laiwang h/éndu(") Youtairén shenzhi gon gkai
n /)
RE . BE WAL BE L
show contempt for  them but Samaritans find kmgdom

micshi tamen  dan Sémahj’aren faxian wan
FEAL AT, B RS A R

good mnews not biased toward  anyone and/with Pharlsees

hdo xidoxi bu pianxiang rénhérén %t Falisaipai

g HE A A AR, EIE- S EI’J

narrow thlnklng completely different Philip  zealous */-ly to
xia’ai smanﬁg Wanquan butl_f Féili rexm de xiang

weh A Ea BES Ao B

Samaritans bear witness did not discriminate against
Samalljlaren Zuo Jlanzheng méiyou qishi
WORWA fE O WIE , RE B
them this  make clear  he deﬁmtely didnot  accept  certain

tamen zh¢ bidoming ta  bing melyou shou mouxié

fibfil, X RW A IF A R R

Samaritan for/to  Philip proclaim * mcssagc have what
Samaliyarén dui Féili chudnjidng de x1nx1 you shénme

A fESFEN 3 M AU AR A A

reaction One MW rcason possibly is what
fanying Y1 n keneng sh1 shénme
AR N Tl R A
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Jews */! pre_]udlce * influence It's not surprising

Youtairén de pianjian sud yi Eg)(lang Nanguai
MARN B WA P 2 HEPE
Samaria * the masses of one heart & one mind [?] *
Samadliya de qunzhong qlxm y1y1 de
MOAE W HER e ALE b
respectfully hear Philip  * speak/say * words Acts

llr}%tmg Féili sud shud de hua Shita Xmgzhuan

RWr MEZ BT W W TE . (A TR
8:6)

Today  */’s circumstances then be like C.E. century
Jintian de qin Xlng ]1u xiang Gongyuan shiji
5 E o ! 2

the same  persecution unable to prevent God */°s people [‘7] continue

}Iilé 0ha1 wufd  zuzhi Shan&dl de zimin

05 T ML bW o TR

preaching [?] Facts repeatedly prove compel Christians
chuandao  Shishi yizai zhe mlng qlan o0 Jidatd

feid o L *ﬁ il SLEE

*/go to other places no matter  is * them throw into [?]

dao ﬁ:l dlfang Zguan sh1 bd tamen  toujin
il 7 1 AlAr] et

pI'lSOl’l or compel/force them move */to other country/natlon

1;a_n3yu haishi sh1 tamen ban dao ﬁ:l u0]1a

3 S AT B N EIE G
only will behelpful in  those  places * people hear klngdom
Zh1 hu1 youzhu yG naxie¢ difang de rén tin ﬁgdao wangguo

R H F e oy i N Wral R

message To give an example *  World War I dunng Jehovah
XInx1 Birishuo zai  erzhan % jian  Y&héhua
SPS tl:tzu Yo, £ Tk Wi, HRANAE

Witnesses Nazi  concentration camp  in ]ust bear [-ed]

Jianzhén ien zai Nacui jizhongying 1i jiu zuo le

WAEN 7 g &g B ogt 1F T

Please use examples  to explain Christians scatter  */to every place
Qm Jali shudoming JTdﬁt}'l féniém dao  gedi
5-7. 9 B U, SEEGE N B &
how cause kmgdom good news sothat..can spread openup */come
zenyang, shi wéanggud hao xiaoxi chuanbo kai lai

dévyi
ERE [ M A B AL fEE T K .
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fine * witness There is a/MW Jew [stress] */in
youliang de jianzhéng  You ¢ Youtairen shi  zai
TR B Wik . A 7~ KRN & fE

concentration camp encounter  Jehovah Witnesses * afterwards

jizhongying  yudao Yehéhua Jianzlgénién de  houlai
g A% g% WAEAN W, ek
he say Be  imprison * camp in * Jehovah
ta shuo  Bei zai ying li de Yehéhua
fih B < £ ' B O HRAfE
Witnesses remain faithful & unyielding this  enable/make  me
Jianzhéngrén jianzheénbuqu zhe shi wO
JAE oA , & &
be deeply convinced their faith certainly is based on
shenxin tamende  xinydng biding  shi jiyt
7 ER TR Y = 5
Bible * Afterwards 1  myself also  become Jehovah

Shén%jing de  Houlai wo ziji y¢ chépgwéi Yehéhua
X% WM. Jak R EC W POy HRAIAE

Witness
Jianzhéngrén
WA .7
Sometimes we even to persecutors bear
) Y oushi women shénzhi xiang pbh’gizhé Zuo
A, ®AM HEE oW waEE E

witness let them  have opportunity respond to Bible
jianzhéng rang tamen you {hui xiangying Shén%jing
b= Y

WAE -, ik A1 A Bl miy EZ2

truth To give an example  there is one MW Witness named
zheénli Ju eli you yi wei Jianzhéngrén mingjiao
R, R, F - WAEA 4N
Franz Desch he be transfer [under guard] */to Austria *
Fualangzi péghi ta bei 1'jié;j dao Aodili de
I, b Rk B SR

Gusen concentration camp result have opportunity help there
Jusén jizhongying  jiegud you jthui bangzhu nali
: ==y + a\
mA CETE L BECE e A
* a MW Nazi SS officer know Bible
de yI ming Nacui Ddngweijin junguan renshi Shéngjing
o W Al Y B 74
W — & g wEE FEE AR EXR
truth Many years later/after these two MW men * Jehovah
zhénli Dub nian yihou zhé liang gé\ rén zai Y&héhua

H¥., £ F PE, X W ™ A £ HRtE
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Witnesses */' convention in  get together again moreover  two

Jianzhén ien de dahui shang chongj érqi¢ liang
WAiEAN B Re kB EE O, MH M
men both are God klngdom good news * proclalmers

réen dou shz Shan_&dl wano hao x1aox1 de xuanya %{he

}\ %IK T’ﬁ' Au EI EL %}J
Imagine think  at that time they how joyful -

Xlanﬁgmang kan dangshi tamen dudme huanxi

A, G A 24 R

When  Christian  because suffer persecution */sothat from one

; Dang Jidata s@u pohal ér cong y1
e W% E om W

country flee/run away */to another country when  also thereare similar

ouo tao dao lingyt shi y¢ you Iéisi

. S I m ﬁ FAeL

*  things occur For example */in century years
de shi fashéng Lira  zai shz niandai
o RE . Bl fE 20 120 70 4EAC
Malawi * witnesses be forced toflee */to  Mozambique
Malawéi de Jlanzhe 5&3“ belpo tao dao Mosanﬁglke
Dhige By WAk gein Wk F
result * there bear [-ed] 1arge scale * witness
gud zai nali  zuo le iulmo de Jlanzheng
LR T WE fE T WAL [ AR
Even though afterwards Witnesses */1n Mozambique also suffer
Jin an houla1 Jianzhéngrén zai Mosan blke ye shoudao
E Bk WIE 1E SRy W 323
opposition yet preaching [?] work still continue
fandui dan  chuandao  gdngzuo rengran 'ixfﬁ;
Xy, H fkiE TR MR 4kEE
carry on/advance Francisco Coana say You can be sure
1nx111g Fulangxisike ~ Ke’ana shud Méimiltb
BT . SRBAVURLRIBIAE Be oo R
we some people because preach  */asaresult be arrest[-ed]

women youxié rén ymwei chuandao ér  bei daibule
AT AL N BDOY f5iE i #aEE T

very many times  But see there are SO many people respond to
héndué ci Dan kanjlan you zhéme dud rén xidngying

Rz . HEWL 1 Xa % N WN

klngdom * message we ﬁrmly believe God */be
Wano de xinxT ~ women  quexin  Shangdi zai

R, AT WE b AE
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helping us just as he help [-ed] C.E.
bangzhu women  zhéngra ta bangzhule Gongyuan
Wy AT, B oAb FBEIT 2t 1
century *  Christians the same
shié'i de JTdﬁtl/’l ylyan
1ihe f ARG k.
Of course Christianity because spread/expand  */to  other
. Dﬁ/n%rém Jidijiao  zhisudyi  kuozhan dao ﬁ:itﬁ
IR, HEH ZBL yRE B HAk

nation and territory/area  suffer persecution definitely  isn't the only

u(')'jgi_?a} hé¢  diqa shou pb})_?gi bing bushi weiyl
W5 A dilx % A% OF A -
*  factor/element Recent [?] several decades — * political and
de nsu Jin Jishinian  lai  zhengzhi hé
MoWE . o JUME R, Bgh A
economic  * change enable come from many nation  speak different
%Tngji de bianhua shi  laizi xtidud guojia shuo bﬁtéfﬂf
Z2ehr W AR kB R B i AR
language * people have opportunity  hear God kingdom *
ygyém de rén you {h}i\ tingdao Shangdi Wa’mc') de
wE W AN A e e bw EE OB
message Some people from combatzone or economic depression *
XinXT ~ YOuxi€ rén cong zhandi huo jingjixiaotiao de
e AL N N i BL B5ER R K
territory/area to flee */to comparatively — stable * place to live
dicr% tao dao bijiao  anding de difang shénghuo
X wk B MR E BT AN,
* there  begin to study Bible Refugees great number swarm
zai nali kéis}g ﬁliéxi Sheéngjing Nanmin de‘llie‘gg yong
Y N T =
1E BE JFas 223 X% . R KE #
go into result some  places form [-ed] many foreign language
ru  jieguod youxié difang xingchérljgle xudud  waiyl

A SR AT BT WE SME

resident  area/region Just one [?] * America California
%min qu Dandan zai Méi(’) Jialifoniya
R X o #BE F [1H) 4 JE E.

Politics and economic * change  for/to preaching [?] work have
Zhéngzhi hé¢ jmngji de bianhua dui chuindao gdngzuo ydu
8. Bum Al &hF OB R X fE TME A
what influence
shénme yingxiang
o s 2
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[USA] state San Diego city  residents speak * 1anguages already
zhou  Shengdiége shi %min shuo  de y%:yan jiu
Mo EIEXK T, YoOROEE
exceed  one hundred MW: type  therefore  Jehovah Witnesses

chaoguo yibai  zhong  suOyi Yehehua Jianzhén ien

Wit cE M, TRl ISR L

*/in the locallty establish many forelgn 1anguage congregations ~ You

zai danf chénglile xudud  waiyt hulzhong Iﬁ
N2,

£ CGH R T R ANE ok . IR

have or haven't try hard * your own * terrltory/area in to from

oumelyou nuli zai ziji d% ?: I x1ang cong

HUA B Ao 'y

all nations tribes ethnic groups languages come * people
suoyou u(’)\z/l_i buza min\z/l_i ﬁyan 14i rén
B Bk #R %%\Immﬂém”k
bear  witness * Revelation
Zud Jlanzheng ne Qishilu

1E AﬁlﬁMFT%7%

Please * This Authority Also Give
Qing B th;\e Quanbing Yé Cl%el Wo
m?Eﬁ BR B G% R
Acts
Shitd Xingzhuan

( ﬁﬁ“eﬁ% 8:9-25)

Philip * Samaria perform[ ed] verymany miracles
. Féili zai  Samaliya han e h/éndu(") §hé‘njjji
Wh EOROAE T RE

for example  cure  be dlsabled [?7] * people [go]sofarasto  expel

bira yizhi canji de rén shenzhl zhu
i B ME MOA i

unclean spirit Acts There is one MW man

wul Shita Xlg&lhuan You yi gs rén
o ( fHfEfTfE 8:6-8) A — 1

Simon is  who He by Philip fascinate/attract cv1dcntly is because of
Ximén s‘gi shé¢i Ta shou Feili XTyin xglnran shi ymnwei
9. PuI] &2 W2 A 2 HEZT sl BAR R PN
what
shenme

2
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to  Philip perform mlracle * ablllty feel  especially amazed
dui Féili shrxmg qu de nen% gandao tje:ble ergé
=
X HE AT Ak B BeTT R ReR) TR
He be called Simon is MW by people esteem/deeply respect *
Ta jiao Ximén sh1 e shou rén Jlr%gzhong de
L,

fib WOFET, RN %A il
sorcery expert people  [go] so far asto say he is God */ s
mofd shi  rénmen shénzhi shuo ta  shi Shangdi d

Bk 0, AT HE B MR B i

great power [?] one/[person] But  Philip *  perform  * miracles
daneng zhé Dan Féili sud sh/l_x/nlg de qiji
KEE % . B M B AT B Ak
let Simon clear see something */[condition] real

rang Ximeén qmgchu kandao shénme cai  zhénzheng

ik ol e B, fta F

is God */’s great power [?] Acts
shl Shan_&dl de danen Shita Xrggzhuan

o KAE . ( fE5E1T1E 8:9-13)
Afterwards Slmon */’s  motivation receive/come under [-ed] test
Houldi Ximén de dongjt shoudaole kaoyan
ok L] M oEheL mElT Bk

Occur [-ed] what  thing *
Fashen%e shénme sh1 ne

Hra 202

Apostles  know [-ed] disciples number of people */in Samaria
Shita zhidaole méntd  rénshu  zai Samdliya

O EGE RIS T TIAE A F&ﬁzf&ﬂ]ﬁ

* increase then send Peter and John */to there

de zen&zhang jiu pai Bidé hé Yuéhan dao nali %

B, m IR RS A 9 B ORE

First Peter  and John * Samaria do [-ed] what
Jia /Bigg hé Yuchan zai ﬂSéméli a zuole shénme
10. (W) 145 A1 298 76 MCSAE iy A4 2
Second Peter and John  layhandson[?] * new disciples personally  on
Yi /Bi(/ig hé¢ Yuehan anshou zai Xin rpér/ltl’l shén shang
(&) /s 4y #%F EHiE & L,
new disciples then receive [-ed] holy spirit Simon see after  how/what
Xin méntl jiu lingshoule shengzlng Ximén kanjlan hou zenyang

%ﬁ II4E 5 Sz 7 ER , W) AW B OERE

Zuo

i 2
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Please see thissMW page box Peter Use Kingdom
an kan ben yg fulan  Bidé Yunyong Wan
it Fh*

(& B <1515

*’s Keys Both/twvo MW apostles  arrive after Just
De Yaoshi Liang wei shitt  dida hou
BB UL) W R R MRS e R
lay handson [?] *  new disciples body on thereupon they

anshdu  zai xin ménta shén shang yush1 tamen

wy £ B IMmE 5 B, TR D

everyone all  receive [-ed]  holy spirit Simon  see/look [-ed]
rénrén dou 11n shoule shen%qg - Ximén  kanle
AN #B % i =
extremely envious then to apostles say Please * this
félchang xianmu  jiu dui shf/tﬁ shuo g bd Zhe
2y AR . 114

ARH %“,ﬁdtﬁﬁiﬁwé. [
authority  also glve let me layhandson[?] * who body

quanbing y¢ ci ran wo anshou  zai shéi shén
i i 3,

B A 2 A 7SS R SO

Evidently  at that time new disciples * be baptized when generally all  will
- Xidnran dangshi xin méntu zai shoujin shi ton% chang dou hu1
N2z,
T £ 110 T N 7 I EU -0~ G i
receive/be given holy spmt * anointing [?] or say receive holy spmt
shoudao shen ing sud  gao huozhe shud lm% shou shengang
%5 fro " W ER
This Way/so they then have hope/desne future with  Jesus together administer

Zheyang  tamen jin you Xlwaég jianglai %ten Yesi yi% shixing

R, AT B A Rk BROHRER AT

rule * heaven in be/serve as [?] klngs and priests
tongzhi zai  tian  shang Zuo jinwang jis1
Ga L RN OE W EE w4
2C0r1nth1ans Revelatlon But  these
Gelindud Houshi Dan zhéxie
(EMZES 1:21, 22; F'Ti5 9, 10; 20:6) {H ixXik
* Samaria * new disciples be baptized when definitely don't have anointing

zai Samaliya de xin mér}tﬁ shoujin shi bing méiydu shouggo
B oA B OTIE R W OF TR RE
untll Peter and  John layhandson[?] *  them personally on they
zhidao /Bi(/ic' h¢ Yuchan anshou  zai tamen shen shang tamen
HE A A A% BT AT 5 , AT
*/only then can receive holy spmt and  holy spmt * brmg *  each
cai y lmoshou shen ing hé shen ing sud dailai de %é»
SUL A ER A BT ok 1
MW: type mlraculous favour
zhong  shéngi  enci

Mo ME BigG. A
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on who  then receive holy spirit Simon

shang  shéi jiu { lm shou shén lmg Ximén
A 29 Al

, WE WL ATBL S PhI]

[go] so far as to glve money to them hope can buy

shenzhi song % e1 tamen  XxIwan neng mai

> Nis

) & AT, WEE BE K

*/[actually] th1s sacred * ability/power

dao zhe x1ang shensheng de rz‘én 1i
A0 Xm0t WM fe |

Acts
Shita Xmgzhuan
( fEPEfTfe 8:14-19)
Apostle Peter  give/to  Simon *  reply/answer  extremely

I Shi/tﬁ /Bir/ig sz\i Ximén de  huida féich'élzg
gk #fs 2z vOrl B [ JREE
clear & definite Your silver with  you together perish
mmg ue {Nlde ngl %tén 1}1 ylrilE xi%og%ié
.o 4 7

*/[may it happen!] You actually think God freely [?] glve people

ba )% iwéi Shangdi balbar % ren

[]E /J\ l\\\ /ij —t’Fﬁ'
*  favour is money buy * You *  this MW
de énci sh1 ke ong q%an mai de NI zai zhe jian
g, A2 S e IR AE X AF
thing in dontlmaglne that is possrble to have a share in because you
shi shang x1ux1ang youfen yinwéi  ni

7AN

IS PRA By, B AR
* God's eyes in front harbour evil intentions After that Peter

zai Shangdi yan qian xinshubuzheng Ranhou Bidé

£ b IR OAET OARA ﬂE > IR, RS

urge Simon repent pray petltron God to forgive
dancu Ximen huigdi  ddogao qiqin Shan_gﬁr kuanshu

Sle ) M. #E Pk e w .

Peter say [imperative]  sincere  pray to/petrtron Jehovah

/Bic/ié shud Yao kenqle gigiu Yeheh}ﬁ
= N .6

W v o< E ORI Mk HRRIE,
Peter how admomsh Simon Simon have  what reaction

Bid¢ zenyan %: ji¢ Ximén  XTmén you shénme fe}irmg

1. %15 ER S dmrle mil g A4
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perhaps he can forgive your heart in * scheme Simon
yexu  ta neng kuanshu ni xin i de jimdéu Ximén
2

HYF A B SEAL AR 0 B bR T
0bv1ously isn't a/MW wicked * man he wantto do right *
xianran bush1 5\ xi¢’¢ de rén ta xzan zuo dui de
=

2 A 1A o /N | 5/ D i
thing only momentary muddled that'sall ~ Therefore  he plead/entreat
shi zhishi yishi hatu éryi Sudyi ta kénqiu

B, FUE OB mC. BT, M K

apostles  say Please you [plural] */for me sincere pray to/petltlon
shi/tﬁ shud nimen wei woO kenqre qigiu
e Ui COIRA N R OBY ek
Jehovah the better to make you [plural]  * say * do not
Yehéhua hdo  jiao nimen sud shué de méiyou
1 TE A T Y R I 2
just like come down/fall * me personally on
yTya‘;I%:g Jrang zai  wo shén shang
— & £ & 5 E oo
Acts
Shita Xmgzhuan
( fE4EfTHe 8:20-24)
Peter  give/to  Simon *  reproof [?] +/for  today *’s

Bidé zéi Ximén de zéb¢éi dui jintian de

C AR TR srE X SR

Christians ~ +/speaking [?] have warnmg action/effect In fact

Jidata laishudo  you %: ji¢ zuoyong  Shishishang

EEAE Sku A Hw MEA . Hshk

be translated as [?] buying & selling  sacred office * English 1anguage

yizuo main:}gi shengzhl de Ymgyu

13 Nt 29
il g X W JaE
come from Simon this  name just is
laizi Ximén zhé min lluShl
(simony, >KHE Simon“pi[7]” X %%)
Buying & selling sacred office  is/be ~ what meamng Facts how

Maimai  shengzhi shi shénme yisi  Shishi zenyang

12, « s X R e B2 3 ER

prove buying & selling  sacred office become [-ed] false Chrlstramty */ s
zhéngming maimai  shén zh1 chéngle ajrdu 1a0
e R SR WY R
snare
wangluo

&
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from this */so as to come * Buying & selling sacred office * meaning

youci ér 1ai de M_a“l’in:E}i shéngzhi de 151
YA TR & S & RGP
is buy/purchase or sell position/post espemally is rellglous

sll;li goumal huo shoumai  zhiw¢i you%: shi z0ng
e, Mk Bk ESE WAL, o

aspect * * apostasy *  Christian church * hlstory in
fangmian de Zai pandao de Jidujiaohui de lishi shang

Jil . 7E R I SEEAS e L

this kind of ~ behaviour long ago  common occurrence English language
zheézhong x1ngwel zaoy1 ujianbuxian Ymgyu
XA AT )AJJ fif . BT
Britannica Encyclopedla ninth edition
Buliedian Baikeé quansha d1 il bdn
(BB EAAET ) EUL K (1878)
[go] so farasto  say Scholars  to Pope electlon council  *

shénzhi  shud Xuezh¢ dui Jiaozong xuanju huiyi de

B oo b HR s 20

history make/do[-ed] a MW study afterwards ﬁrmly believe  these
lishi zuole yi fan yanjlu zhthou queéxin  zhexié
BN AJA)
pise ABT — /T 2R, BfE X4
electlon activities ~ among/in the whole time all  have buying & selling
xuanju huodong zhong  yixiang dou ydu m_éjmai
it T R (O R
sacred office this MW: kind shameful behaviour — moreover there are many
shengzh1 zh¢ zhong chouxmg érqi¢ you xudud

EIR X Hiy , mH A #=Z

t1mes/occas10ns [?] electlon * involve  * buylng&selllng sacred office

31' xudnju sud Shejl ma1ma1 shengzh1
VS T E’J K3z KR
behaviour most base & shameless brazen/flagrant

x1ngwel qul beibiwuchi mingmuzhangdan

oy A BREREHE. BHHSKEE o7

Christians must  guard against  buying & selling sacred office
" Jiduta  bixid shenfang méin:}gi shengzhl
13 N 29
FELE LI 1HB Fsz o R
Christians must  guard against ~ what buying & selling sacred office *
Jidata blxu shenfang naxie m_éjr:rilra}i shéngzhi de
13, FBGE 2l fHP; mRes < kEr X U
behaviour
XlIlgW@l

(VSN
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this MW: kind crime/offence They should not in orderto * congregation
zh¢ zhdng zulxmg Tamen bugai weile zai huizhong

XM dRT AR A ONT 2

in  receive position/duties Just many times [?] glveapresent to  those

1i géda‘lo zhiwu jiu  duddud songli ¢l naxié
AR B B 22 kL o R
apparently  can confer posmon/dutles *  brothers or  excessive
kanlai neng shouyti ~ zhiwu  de dixiong huo uodu
FK B ET W% M O, 5 o
praise them another aspect those  apparently  can

chéngzan tamen lingyl fangmian naxie kanlai neng

MREE ARAT; B Jrm o, R BRORE

confer position/duties *  brothers also must becareful  should not

shouyti ~ zhiwn  de dixiong yé blxu xiéox\Tn bugai
BT OB% B B0a A, Ak
be partlal to wealthy * people These behakur/conduct also  with

pianxiang fuydu de rén  Zhéxie x1r1gwe1 dou %én

fminl B4 K N . XE T8 R

buying & selling sacred office  no dlfferent Actually God *’s
méin:}gi shengzhl é %:Shl Shan_&dl de
Nis
all servants also/all should act behave as/llke juniors

sudyou purén dou yingeai xmgshl wéirén xiang houbei

pra ANN ' Rz “ATHE NN &R JRZE”,

await/wait  Jehovah  */’s spirit grant/confer on them */for the sake of

dénghou Yéehéhud de lin tamen wei
W e A B SR %
congregation service ¥  privilege Luke *
huizhong fawu de shurong Lujia Fay m Zai
25 W% B B . (RIS 9:48) 7E
God */’s organization in seek for oneself glory * people
Shangdi de zuzhi Ii zixin ~ rong d de ren
(NN W R
[emphasis] don't have foothold/a place * Proverbs

shi melyou lizazhidi  de Zhenyan

& WH MEZH . <ﬁm 25:27)
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You * Read * You Understand
Ni Su6 Du De Ni Mingbai Ma

“/R Fr B, R BHE e~

Acts
Shitd Xingzhuan

( ﬁﬁ“eﬁ%‘ 8:26-40)

Jehovah */°s angel gulde Philip along from
Yeh¢hua de tianshi zhiyin Féili  yanzhe cong

CEORUE @ KA RS MED BRE N

Jerusalem */downto  Gaza * road go Evenif  Philip
Yelusalén % xia  Jiasha de lu zdu Jishi  Féili
HoEstie b oo k. BIAE HEZS
at first not understand why must */to there  go yet he

zuichii bu mingbai weishénme yao dao nali %i dan ta

BaﬂJJT EU%EI N E B IRE 2%, 2 Ak

ee an Ethiopian eunuch after then

kanjlan y1 5\ 1 Aisai’ébiya huanguan Elhou jiu
|

e FEAHK t%]E BE UE, 5t

1mmed1ately doubts & suspicions all explain [-ed] At that time this

mashang 1tuan jin  shi le Dangshi zhége
5E Bl R OB 7. UM %4
eunuch just read aloud prophet Isaiah */’s book Please
huanguan zheéng lidng du xianzhi Yisaiya de shii ing

BEUE B SeR LIET . Gn

see thissMW page  box Which One MW: kind Eunuch
kan bén y¢ fulan Na YT Zhong Huan'g‘ﬂan

& A TUPAE W — R

Flrst Ethiopian eunuch is what man
Aisai’ébiya huang:uan shi shénme rén

14, 15. (EF') “RIEMRLETE EE OV Ha A?

9()” )

Philip  [emphasis] how succeeded in finding hlm * Second This
Féili shi zenyang zhdodao de Yi  Zhege
i: /A B Y 2 o E 41@ e (Z) &1
Ethiopian to Philip tcll/cxplam * message have what
Aisai’ ébié/érén dui  Féili  jidng XJI‘IIXI you shénme
BREMIETN X S of EI’J B A t4
reaction Why say he bebaptized isn't ~momentary impulse

fanying Weishénme shud ta shouéln bushl yishi chongdong

e ONAA oAl IR AR i wiEh 9

Please see footnote

ng} kan jidozhu

(iF & BE.)
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Jehovah ~ */’s  holy spirit impel Philip  go forward press close to

Yeh¢hua de shengj%ng tuidong Feili shanggian  tigjin

HRFN S (1) ezl HEZy bR Wi

eunuch */’s vehicle He +/while keep close to [-ing] vehicle run

h%l_l?gu_'an de che 1b1an tiezhe chezi
EE B F. ﬁﬂ W& o,
+/at the same time ~ ask that man You * read * you
yibian weén nage rén Ni suo d;lé de ni
T OB A AR BT iR 0, 4R
understand The other person answer  say Don't have person
mingbai ma Duifang  huida shuo Melyou rén
PE W Xy M W WH A
guide me 1 how can/able to understand *
zhédéo wo wo  zen neng mingbai  ne
e W, B B #¥H
Acts
Shita Xmgzhuan
( fE4EfTHe 8:26-31)
That Ethiopian invite Philip  get on/board

-------

. Négéi A'LS_?H eblgaren yao mg Féili shang
W REMILTA WS MEH F
vehicle Their discussion very 1nterest1ng Isaiah prophecy

che  Tamende taolun hén ouylsl Yisaiya ?ﬁyﬂq

%, 1’@1]]5’] it R AEE! DIFET

in sheep or servant  indicate * is  who
zhong de mianyang huo purén zhi de shi shéi

R B AP 3R IR

for a long time since  always is  a/MW mystery Isaiah
chang]l ilai ythl shi ¢ mi Yisaiyashi
AV HOE N B . (LI
They +/while  hurry on with one's journey Philip
Tamen yibian %mlu Féili
53:1-12) Aibfi] —ik i)
+/at the same time ~ to Ethiopian eunuch explam this
yibian xiang  Aisai’ ebl huanguan i€shi zhége
U W R R XA
prophecy be fulfilled * Jesus  Christ * personally in Like

%uﬁyan yingyan zai Yeési Jidi de shén shang Xiang

R fE HRER BE R & kB

those  */at C.E. year  Pentecost be baptized * people
naxi¢ zai Gongyuan nian Wuxtn Jf shoujm de rén

e £ Ao 33 F LA XIR BMOA
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the same this already convert to [?] Judaism *

ylyan zhe gg zaoyl IXin Youtaijido  de
SR, BN BE O TE sk @
Ethiopian immediately know oughtto do what He

AAﬁéi’ébT%érén mashang zhidao gai  zuo shenme Ta
BIEREEW N S miE % A4 oAb
to Philip say Please see here thereis one deep pool water
dui Féili shuo Qijr;g kan zheli you yi tan shul

FHEA W <iF B, BB A - ® K,

there is what prevent me be baptized */then So/hence  Philip
you shénme zuzhi wo shoujin  ne Yushi Féili
> v AVE=R 29 =]

A e ik - =R W TR M)
immediately */to him perform immersion Please see thissMW page
suié'l' wei ta s/h_Tjjn - QT;g kan bén lrlﬁé
O ] > \’a

BERD SN fh MR !'F (Wl B AR I
box * A Deep pool Water In Be baptized Afterwards
fulan Zai Y1 Tan Shui Li Shoujin Houlai

PP <fE c— | KB RR 7.) Jak,
holy spirit  lead/take Philip  */to Ashdod go carryout new ¥
shengling (Lf}j Féili dao Yés‘hi't_l‘iq % zhix/illg xin de
XA N B WSER £ AT B 1
assignment he  */at there/that place continue make public God's
rénwu ta  zai nali th%; xu’g_r)yémg Shangdi
£% , fib £ FH 48 5 bW
kingdom  * good news Acts

Wa’m(') de hdo xiaoxi  Shita Xingzhuan

TH B HEE. ( H5ET74E  8:32-40)

This _ Ethiopian be baptized definitely isn't momentary impulse
Zhé;f Z\Aiséi’c:bi arén sh‘(‘)qgn bing bushi yishi chdngdong
REMILTA %5 F AR B e
because he already convert to (?) [-ed] Judaism moreover for/to
yinwéi  ta gin;% uixinle Y dutaijiao érqi¢ dui
B b7, 23 JEIENE WR# , mH X
Bible include concerning Messiah ~ *  prophecy have considerably
Shéng&ng baokuo ybuguan Misaiya de ﬁyﬁl you xian géng
%% Al Ak SRR S —A A
more * knowledge Now he since know [-ed] Jesus * God's will

duo de r‘én§hi Xianzai ta 'irém‘ zhidaole Y@si zai shangdi zzl‘ﬁ&
B A o BLFE A BESR Al 7 OERER £ b B =

in * status then can immediately be baptized [-ed]
zhong de shénfen jin kéyi mashang s@ggn le

5 Bl TETE T oA
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Philip [apostle] * do * this MW:kind work today
Féili sud zuo de zhé zhong gongzuo )\nrl

R i 7 N 1/ o = S & L O (O

*/’s  Christians also have privilege togo do They frequently

de Jidata ye you shuron % zud Tamen chzgllgchang

B . AT

*/on  certain/some 1nformal occaswn for example *
Zai yixié feizhéngshi de chingh lirt Zai
£ & JREN W e, flln &
ride publlc transport when  with people talk about
chengzuo gong ng Jlaotonggon ju sh1 eén rén tanlun
%I: R % SN

A2 T H R

God *’s kmgdom Very many examples show they can

Shangdi de wéanggué Héndud shili xidnshi tamen neng

b EH . RE FHE Bos, A

run into/come across ~ sincere & earnest  sincere * people  definitely not
dao chengxm sh1y1 de ren  bingfei
§ IJ }Jj_(; / Ll‘ ﬁi‘ B EI,(] }\ 3:[': El 'E:‘
coincidence This doesn'thave anything so  strange/surprising  *
qlao/h\e Zhe melyou shénme hdo qiguai de
nE . X BA fta o oWk m,
because Bible clear point out angel just gulde

mwe1 Shenéjmg qingchu zhicht tianshi zhéng zhiyin

e fEH KM I fE3)

preachlng [?] work the better to let every MW  nation tribe
chuandao gongzud  hdorang 1}131 e ozu buzu
C¢ I~ 1) ™
fhi  TAE, BFE <4 A IR, Wi
1anguage ethnic group *  people all hear kmgdom message
EAyan minzad de rén dou tingjian wano Xinx1

v s
e, RIE B9 N7 A W fEE.
Revelation Jesus also prev10usly clear&deﬁmte */- ly
Qishilu Yesu yé ceng mmg ue
(F‘Ti&L 14:6) HSEE 1
foretell angel will guide preaching[?] work Jesus

ao tianshi hu1 zhlym chuandao gongzud  Y@si zai

N RME = 45591 feiE TAF o HRER &

wheat  and darmnel/weeds * parable in  pointout */at harvest
xidomai hé dumai de biyu zhong zhichii zai shouge

NE ORI A L R e, 7E i

Today angels how partlclpate in preaching [?] work
Jinri  tianshi zenyang cang chuandao gongzuo

16, 17. & H, Kl EFE feiE  TAE ?
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crops * time namely this system */ s final phase

Zhuan ia de shihou Ji zhegg zhldu &
RE B RHE, 295X i EI’J K,

harvest * people justare  angels He also say these
shougé de rén 11ush1 tianshi Ta hai shud zhexie
CUCE] BN BERE RAET. fh & B X
spirit persons will * all stumbhng block and do lawless *
lingt hu1 Tcl[i:é njidoshi hé zuo bufd de
2 4 \
Ak S T MR A A
things * people all  from his kmgdom 1n collect/gather
shi de rén dou cong tade wan shoyji
£, B M A E Wtk
*/out Matthew At the same time [?]
chiilai Matai Fuym Ycitongshi
K. (DS 13:37-41)  SubRm
angels also will collect those Jehovah ~ wantto attract */to h1s

tianshi y¢ hui shouji naxi€é Yeh¢hua xiang xiyin dao ta

RAE th = fiede ARt BRAnte A s 2 A

organization 1ns1de come  * people first are will

zUzhi li  lai rén shouxian sh1 Jlangyao
HEl B R EI’J VNI R 22
inherit heavenly kmgdom * people then afterwards  is

chéngshou tlanshang wano de ren ranhou sh1
M

7?(‘)-“' n\\): T\E

X
a great crowd other sheep Revelation
yidaqun l%gwal de mlanyang Qishilu
T R RS, G 10
John
Yuéhan Fuym
YUEgtE T 6:44, 65; 10:16)
* our preaching [?]  meet *  people among

. Zai women chuandao yujian de rén déh /zhc‘mg
e TAT ki BN M N

some people say they  prior to/before always pray to God
youxié rén shuo tamen zhigian yizhi giqin Shangdi

NI Y A T

M

*/in  spiritual respect/aspect  guide them it can be seen that  indeed
zai shiling fangmian zhlym tamen k ¢jian queshi
£ wA Jym faal AR, AT A
there are angels  guide preaching[?]  work Please have a look at one

you tianshi Zhlym chudndao gdongzuo ng kankan y1

7 R fE9l feE TMFE. W BHE —
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MW  example Thereare two MW kingdom preachers

gg lizi You lidng wei Wa’m(') chuén@éoyén
~MBlT. A M AL E f&1E 7

[along] with one MW  child preaching [?]  Getting near */to noon

daizhe yi1 gs xidohai chudndao Kuai dao zhc‘mgvﬁ

waE A MMz fLdE . P #

* time two MW Witnesses intend/reckon finish/conclude
de shihou liang wei Jianzhéngren —ddsuan jiéshu
N N S I VAR TS TH 4R
that day */’s  preaching [?] work but child however

dangtian de chudndao gongzud  dan xidohai %gé
A V4 Ny

KK tEE TME, H M A
very much desire pay avisit [to]  */next one MW resident
feichang kéwang  tanfang xia  y1 §é\ zhuhu
— 7

FE wEE O ®UW b T,

[go] so far as to alone go forward knock on the door A MW
shenzhi duzi  shanggian qidomen Y1 wei

#£2  ME bW G I A IVA

young * lsldy open up [-ed] door two MW Witnesses
nianging de nushi  kaile men lidng wei Jianzhengren
TRkt JFr 01, WAL WAE

consequently with her haveachat unexpectedly this MW  lady say

yushi en ta pantan buliao  zhe Wéi nilishi shud
\y) NN AR AN N

T i Zix, AR X 2t W

she justzimoment ago also/even */in  prayer b@g God send person

4

ta ganﬁﬁémg hai  zai ciéo%é;o qit Shangdi pai rén
gho MINIiE fE #FE SR EWOUIROA
come help her understand Bible Just SO this MW
lai bangzhu ta mingbai Shén%ﬁng Jiu zheyang  zhe wei
kW o HHE XR o XRE, X A
lgdy begin  with Witnesses study/learn Bible [-ed]

nushi kaishi gén Jiénzhénﬁ{én xuéxi Shengjing le

Lk IR IR WAEAN X X&R T

-~
At present  preaching [?] work just with  unprecedented
Mugian chuéndao gongzud zhéng yi qidnsudweiyou

CHET, f£1E TAE IE DL OATATRA

Why we not  should * preach work regard as
Weishénme women bu yingeai bd chuindao gongzuo shiwéi
18. Afta AT A Pz 8 LE S THE MM

ordinary/unimportant
déngxian
,‘_:,5 5
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scale  bein progress As Christian ~ congregation *  one

iulmo menlg Zuoweéi  Jiduta  huizhong de y1

AT o fEy BB 2k

member you have blessing with angels  together preach
ylgm 1}1 you fufen\ %ten tianshi yi%l chuandao
':'/ AR}
(] PN fE1E

Besureto  don't * thls kind of blessing regard as ordinary/unimportant
Qlanwan biyao bd zhezhong fufen shiwei dengx1an

NEAE XM fES N N

If you persevere */-ingly proclalm Jesus *  good
Yaoshi ni Jlanchl buxic de chuanjiang Yestu de hdo

T I BEEANE b ﬂﬂ# “HR#K 1) 4F

news then certainly will receive greatest *  joy & happiness [?]
xidoxi  jiu bldmg hu1 dédao moda de :glé
U _A =)
HE” HLE & /8 =K BR
Acts
Shita Xmgzhuan

( fE4E1THE 8:35)

[ordmal] Page * Box

Di Ye De FuIaJn

[ 25 53 U [ 4]
Evangelizer Philip

Chuanfuyinzhé Féili

“ %h = B

century Christ */’s disciples because meet with/suffer

Gong__,yuan shifi =~ Jidi de méntd ym  zaodao
2 A

NIT , R T4E EE
persecution  */so that  scatter */to  various regions Philip 20 [ -ed]
p(‘)héi ér fénii‘m dao edi Féili ule
Wi m o ah M Ao, g T
Samaria Very clear Philip and atthattime  *
Samaliya I—/lén mingxian  Féili %n dar/lgshl de
WA . R BIE , N £ 1)

governing body [JW] each other coopcratc because BlblC
zhon angzh laotuan bici  xi¢zud ymnweéi Shéngjing
==
et E, By =
report [news] Jerusalem *  apostle hear Samaritans
baoddo Yelusalenk de shitt tingjian Samali Yaren

W, “HOEHOS 1 fEAE Wr A
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accept God */’s  word then/rlght away dlspatch/send Peter

%mna Shangdi de hua yu Jiu pai Bi(}é
£ T w3 1 = W
John */to them there Result local *  new

Yuéhan dao tamen nali 351_1 Jleg%(‘> dan odi de Xin

2o B ABAT R XK. & SHy 1 %

believers can freely [?] receive holy splrlt * favour

xintl balbal lingshou shéngling de  @nci
ik b BE RE T W

Acts
Shitu Xmgzhuan

( fEfEATFE 8:14-17)

Acts of the Apostles  */in [ordinal] chapter record [-ed] several MW
Shita Xmgzhuan zai /gi zhang Jishule j_L jian
flifefrfe £ % 8 & Wik [
with Philip related * things  afterwards there is only ~ one
% Féili  youguan de shi  zhihou zhiyou  y1
RS AR W F ZE, RAE —
MW/occurrence once more mention him At that time Philip  already
ci zaidu tiE<I1é0 ta  Dangshi  Féili §

N, N2,

Ko MR RS fh. MR, B
undertake  preaching [?] approximately 20 years */and  apostle
congshi chuandao  dayue érshi nian ér ShT/tﬁ
MNFE - fE R4 = ), W fEgE
Paul */’s  third MW preaching [?] */of trlp be about to end
Béoluo de d1 san 01 chuandao zhi 1t Jélang Jlishu
RE =k B Z Ik HIR 4
Paul just together with  several MW  preaching [?] companions
Baolu6 zheéng hé gs chuandao to oban
L N T N N
to/towards Jerusalem set out They  journey by boat  to arrive at

xiang Ye&lusalén /% jinfa  Tamen chéng chuan dida
R

[ HREGHGS B AT S An A

Ptolemais Luke record & narrate Second day we set out
Tudlemi Lujia  jishu Di-¢r tian women chafa
Fowhss. mn did < R, A HA
*/to Caesarea come to evangelizer Philip */’s home *

dao Kaisaliya laidao chuanfu_ynnzhe Feili de jia  zai
5 UMD, KA AR EE MO KK, 7
his home in stayovernight He is those seven men one of He has
ta _]la I ]iﬁill Ta SI}E]li na j‘é rén zhiyt Ta yOu
fir X B W M2 B L A2y
four MW daughters still  haven't marry can  speak prophecy
51 e nu’ér hal méiyou Jlehun neng shuo %rgu
LWL, & A A, B
Acts
Shita Xmgzhuan

( fEfEfrf&  21:8, 9)
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evangelizer

chuanfiyinzhé
< A

evangelizer

chuanf _ynnzhe

CAREEE

not yet have pcoplc

WA A A

preachmg [?] work

feis TR

ﬁ)L Hb IFE

HRAN4E

kmgdom good news
wano hdo xiaoxi

o HE EI’J N o B, M X

daughters can speak
nu’ér neng shud

Apparently at that time Philip already */in  his  preaching [?] territory
Kanldi dangshi Féili y1 zai tade chuandao dl(t
Al s
Ak AN ) B fE e Ll
make one's home  What is worth noting; is.. Luke call Philip  */be
anjlaluohu Zhldezhu ideshi Lyjia cheng Féili weéi

SRS . AR, B K HED A

Bible * say *
Shengjing  sud  shud
S2os

de
oW W

o

also is leave one's native place */go to
dou s‘gi 11X1angbelj ing dao
w2 BEZHHF 2
to preach * arca/tcrrltory g0 proclalm

shangwei you rén chuandao de ) chuan\]lang
W owb %

&8 FEF

* people Evidently Philip  for/to
rén Xianran  Féili  dui

always very zealous His four MW
chuandao gongzud yizhi shifen rexm Tade si gé

—H o fed. Al 1Y

prophecy it can be seen that hc certainly
uyan kéjian biding

I CIg) ﬁﬁ E

take the utmost care to teach famlly love & esteem  and serve
XIXIn jiaoddo  jiarén aidai hé shifeng
N
I e XN OB M HE
Jehovah
Ychéhua

[ordinal] Page * Box
Di Y¢ De Fulan

[ 560 1 R

Peter Use
Bidé Yunyong

%15 i=H

Jesus to Peter

HRER X+ Bifs
kmgdom *’s  keys
wano de yaoshi

) R

Bearing Witness

Kingdom * Keys
Wan u6 De Yaoshi

H PR

say I will glve you  heavenly

Yést dui Bidé shuds  Wo ao ci el ni tianshang

ook E B R RE

Matthew His  words
Matai Fuy 1n Tade hua

» (LKAEES 16:19) fil) iF
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are what rneanmg * Jesus  use keys */as analogy is

sgi shenme :XSI ne Ye&si E yaoahl wéi  yu SI}E]Ii
N (13 2

Hra = We? HRER DLt oy M 2

need to  show Peter will */for several MW/group distinct  * people

yao biaoshi Bidé hu1 wei j_iL qun  buton mg de ren

B ORN, R as N

open  knowledge and opportunity  */of door let them havc
kék}lli zhighi 1hu1 zh1 mén rang tamen you
SRS iI=S 1T, ik AT A
hopc enter Mcssmh kmgdom Peter  +/[it was]  *
xiwang jinru Mlsalya wanuo /Bi(/ig s‘gi zai
A N TRFET s 2 A

what time use thcsc kcys +**
shénme shihou yunyong zhexi€ yaoshi de ne

o W 2R X PR 1) e?

* C.E. ycar Pentecost Peter use
Zai Gongyuan niagn Wixtnjie  Bid¢ yunyong
® £ ot 33 4 hHET, s B
first MW key At that time he tactfully advise [?] Jews
d1- 1 ba yaoghl Dangshi ta  quanyu  Ydutdirén
M2, N,
— I8 PR M Ml Xhim PURA
and convertto [?]  Judaism * people to repent and be baptized
guixin  Youtaijigo de rén huigdi hé shoujin

%D ISR SS SN TR

Result  approximately there are 3;000 people respond
Ji 1e;3u0 dayue you sanqian rén xidngying

ZR K4 A =T AN W
and as a result have hope */in  future inherit God

H] you xiwang zai weildi chéngshou Shangdi
mHE E KRR K% b

*’s kmgdom Acts

de wan uo Shita Xingzhuan

ih] . CBREATfE 2:1-41)

Stephen  martyred after soon Peter use second MW
STtiEfl'én xundao hou %_J Bide¢ yunyong di-ér ba

® =i MiE JA AA, R sl
key This one time Peter and John  lay handson[?] *
yaoahl Zhe y1 c1 Bid¢ h¢ Yuehan anshou zai
PR, X — X, e A AR 1T fE
new be baptlzed * Samaritans personally  on these
xin shoujin de Samdliyarén  shén shang zheéxié

WoRE WS AEAN 5 B, X
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new convertto[?] * people then/at once receive [-ed] holy spirit

xin guixin de rén jiu lm sshoule shen%ng

oAE mOA w T

Acts
Shita Xmgzhuan
( fErEfrfe 8:14-17)
C.E. year Peter use third MW  key

Gong__,yuan nian  Bidé yunyong di- sgq ba yaoshi
® Lot 36 F, A Bl =1 P,

*/for haven't [be]  circumcise * Genttlev open
wei meiyou shou  geli  de Waibangrén dakai
oW % Sl W AMEA I
opportunity  */of  door let them have hope */go to

%thI zhi mén rang tamen ydu xiwang dao
- I IO A R 11K R < B = Z |
the heavens inherit estate At that time  Peter to
tianshang chen;:,shou chaﬁ Dangshi Bidé xiang
x L (2 |
Cornelius bcar witness enable this hasn't [be]
Génilia  zuo Jlanzheng shi zheg\ melyou shou
#Hen 1 WE i X~ ®EH %
circumcise * man  become first MW gentile [?]  Christian
geli de rén chéngwéi d};yl g\ waibang Jidatu
Sl O RN B A S R
Acts
Shita Xmgzhuan

( fEfEITHE 10:1-48)

[ordinal] Page * Box
Di Ye De Fulan

[ 57

Which/what One Type Eunuch
Nid Y1 Zhong Huﬁngl_{ﬁn

mw — Fp s
Be translated as [?] eunuch * Greek language word
Yizuo huﬂﬂgj},ﬁ“ de Xilayu ci
Ay a 113 29 =y
A N o IEE i
eunou'khos have two MW mcanmgs can  indicate be

ounukest  you hang isi kéyi  zhi bei
U H N S, D BB

b
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castrate */so that  lose reproductive ability ~ * man also can
yangé ¢ér shiqu shéng ‘Anéngli de nanzi y¢ ké{i
\ v y
W m kE AFRE) W BT, W AR
indicate royal court in official rank high * chamberlain Royal court in
zhi gongting 1i guanjieé gao de neichén Gongting i

HOEE B Eh o mm AR, BE A

assigned to [?] attend to empress & imperial concubines guard/attend to
fengpai  zhaoliao houfei kanguan
fora=

IR MR Jaic N £

imperial palace maids ~ *  chamberlain perhaps all ~ will be castrated

gongnil de neichén yeéxit dou yao bei yange
B B AR WA B EE,

however other chamberlains  for example  cupbearer or royal
kés}El[i ita neichén lira Xﬁji}i uan huo hudngjia
o HAl R, flln EElE B0 BX
finance  overseer/steward  */then need not be castrated By  Philip

céizhéng zéllg!:g%}één 78 wug bei yange  You Féili
l)-\[ o B > )I_I\IJ %ﬁ% %& I@DIJ o HE] Eﬂajj
baptize * _ Ethiopian eunuch evidently neednot be
Sl}jj‘lzril de AAisﬁi’ébiyé hugggjiﬁn xgnrél‘n wug béi
MR B RIEMEET BEE OB EH
castrated because he is  be in charge of royal money & valuables
yangé yinwéi ta shi zh%g}ggén huangjia céi‘t')io
A} N
EE, By Ml R EE O BEX UE
*  chamberlain In reality he is a/MW finance minister
de ne¢ichén Shijishang ta s‘gi §é\ caizhéng dachén
N
M NE . SEbe b, AR A MEe KR
This _ Ethiopian also is a/MW  convert to [?]
Zhége  Aisai’ébiyarén yé¢ shi g¢ guixin
v 0 N e
TN BEMIETA B R A AR
Judaism * gentile [?]  believer worship Jehovah
Youtaijjiao de waibang xintu ch(')nibéi Yéehéhua

MARF W AR EHE, 9% HE,

Just as scripture point out he just recently goto  [has]
Zhengru  jingwén  zhichi ta gangeang qu  guo
S e, fh Rk %3
Jerusalem engage in  worship Acts
Yéh‘lsélép)% zud  chongbai Shitu /Xir/lgzhuén
MBS B AF . C g 8:20)

Thus it can be seen this _ Ethiopian impossible already be
Yo6ucikéejian glgégf Aisai’ébiyarén bukénéng yi bei
X

LTI, SN R IETE A AT RE 00 4

castrated because accordingto Moses law castrated man is  not

ya’méé yinwéi  génju  Moxi /lﬁfé yanrén shi ba
@, oy R e ik, WA R A
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able to join/become a member of Israel congregation *

kei] jiaru Yiselie  huizhong de
CUS

sl A 1.
Deuteronomy

Shenml
nlﬂﬁj 23:1)

[ordmal] Page * Bo

[ Ehé" 58 J\ E’Jﬁﬂ“

* A Deep pool Water In Be baptized

Zai Y1 Tan Shui Li Shoujin
—_ 2

Ee— B K7EH 2R

Christian *  baptism s what * * Some people
JTEiFﬁt}’l de L:nh sh1 zenyang de ne Youxierén
BBE M RAL R OERE B e AN
think baptiser  only need in the direction of be baptized[one] top of head
{lwel shumzhe zh1 xu wan;: shouynzhe toushang
VA, HiiRE R 1 %iRE kb
pour water  or sprmklc water 51mply passablc [cd] However
dao shui huo sia shul jiu K Keéshi
7 > N
B oK B W K omh AR T e,
Bible mention  * Ethiopian eunuch +/[it was]  *
Shénégng tidao de Agal ¢biya huanguan s‘gi zai
H
2 RE M BREMEE EE OZ
a deep pool water in be baptized + Scripture  say Both
y1 t%ril shui i shougn de ij%wen shuo Liang
. N EL) 13
HOK”H 2R M. ]
men together *godown *lto water in Phlllp */for eunuch
rén ﬁ%i xia  dao shui [i  Féili wei huan;suan

A/ A A S ?EE.

perform baptism Acts
Shllln Shita Xmg__}zhuan g%“ sh1
Mz .7 ( fEfEITfE 8:36, 38) 4

pour water or sprmklc water Just/only pcrform[ -ed] thlS eunuch

dao shui huo sd shui jin >§1n le i huanguan
% s ke

K W Kk B fTT L A EE
thcn neednot *  vehicle stop/halt * a dccp pool water beside
jiu woxii bd ché ting zai yi tan shui pang

EJE% © E & £ — EH K F,
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because he only need asmallamount */of water  for example a

yinwei  ta Zhl g shaollang__} de shui lira yige
oA Ml Hod o A& m oK, Bl —A
skin bag hold *  water _]ust enough [*/-ed] In fact

pidai zhuang de shui jiu zu%c‘)ule Shishishang

AR B M oK, W WY . Sk

at that time he  in course of/while a MW desert road on
dangshl ta zhen% ai t1a0 huangmo lu shéng
N2 52

very probably with him  take/bring [-ing] a skin bag  water

hén keneng suishén (Eizhe \a p1da1 shui
R WRE MR wE — KROK
Acts
Shit Xlr}gzhuan
( fE5EfTfE  8:26)
According to Liddell and Scott jointly compile *

Gétal%l lee er hé Sikete hébian

de
PR BRHRE A W)

Greek languagc English language  Dictionary be translated as [?]
Xilayu Ymgj\éu Cidian yizuo
§ %EEI =] AR TE W) PRI
baptlze * Greek language word bapti'zo contain
shijin ~ de Xilayu ci bapudizuo hanyou
CHEE T B AME W < EERE T AH
1mmer51on submersion [?] *  meaning Bible in relate to
jinru moru :Xisi Shén%'ing zhdng yduguan
« /'_')\ N /X)\ ” E/J |_nl[_1\0
baptlze and be baptlzed *  description [?] all  with bapti'zo

sh1 in hé shou Jgn de mlaoshu douxE bapudizuo
ﬁﬂ_’./x 7 LIS I 1113 R “E Fte
*/’s mcamng mutually coincide/tally John say
de han xiang wérgié Yuchan Flg/aln shud
M EE M wae o Qs 3:23 U
John * becloseto Salim *  Aenon also baptize because
Yuchan zai kaojin Salin de Ainén é shijin  yInwéi
25 <fE FEL MON B 3 B R, DY
that place water much/a lot of In the same way Bible refer to

nali  shui  duo T(Slg%%éng Shénégng tandao
29 & >

RE K £ w®E
Jesus  be baptized when say Jesus  once from water in
Yesa shoujin  shi  shuo Yesi yi cong shui lz
HRk 2 B, Bdoc <HRER — A0 K H
come up then see heaven open up [-ed] Mark
shdn%di jiu kanjian tian kaile Make Fuym
K, 8 BRI 7. (BaltEE
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Therefore true Christians  be baptized when  should

Yinci zhén Jidata shoujan shi 1ng\5a1

9, 10) i, | B =R W Nz

completely be immersed water in
wanquan eru shui zhong

% /x)\ 7J< I:ch

[ordinal] Page *  Picture
Di Ye De ian
[ B 54 A
Simon see apostles once lay hands on [?] then have holy spirit give to [?]/bestow  thereupon
Ximén j Jlan shith yI  anshéu jiu yOu shéngling cixia 'Q}Elli
PRI fEGE - T Mt B, TR
give [asapresent] money to apostles Acts
o1 c% el shita Shita Xmgzhuan
£ 5 i —— ffEITfE 8:18
[ordinal] Page *  Picture
Di Ye De Tu 1an
[ 2% 59 5 1
True God - no matter you are  who pleaqe help me
Zhen Shen a udn ni Shl shéi qmg bangzhu wo
SRR, O R, W R B
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